
 

วารสารศิลปศาสตร ์มหาวิทยาลัยรังสิต 
ปีที่ 15 ฉบับที ่1 กรกฎาคม-ธันวาคม 2562 ISSN: 1513-4563 

      
 

1  
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การเปิดประตูการค้าในช่วงศตวรรษที่ 19 ของโชซอนและสยามท าให้เกิดจุดเปลี่ยนส าคัญทาง

ประวัติศาสตร์ที่ส่งผลกระทบต่อการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจท้ังภายในและภายนอกประเทศ บทความฉบับนี้

มีจุดประสงค์ที่จะศึกษาเปรียบเทียบประวัติศาสตร์การเปิดประตูการค้าโดยศึกษาข้อมูลจากสนธิสัญญาทาง

การค้า กระบวนการที่น าไปสู่การเปิดประตกูารค้า นโยบายรับมือกับสถานการณก์ารเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ 

ผลการศึกษาที่ได้จะน ามาวิเคราะห์และเปรียบเทียบเพื่อให้เห็นลักษณะเฉพาะในการปรับตัวของทั้งสอง

ประเทศท่ีอยู่ในภูมิภาคเดียวกันท าให้สามารถเข้าใจถึงกระบวนการการก้าวเข้าสู่การเป็นยุคสมัยใหม่  

ผลการศึกษาพบว่าท้ังสนธิสัญญาคังฮวาระหว่างโชซอนกับญี่ปุ่นและสนธิสัญญาเบาว์ริงระหว่างสยาม

กับอังกฤษเป็นสนธิสัญญาที่ทั้งโชซอนและสยามท าขึ้นกับต่างประเทศเพื่อเริ่มต้นขั้นตอนในการเปิดประตู

การค้าซึ่งลักษณะสนธิสัญญาและเนื้อหาของสัญญาปรากฏจุดที่เหมือนกันคือการอนุญาตให้ประเทศท่ีท าสัญญา

ต่อกันสามารถติดต่อค้าขายอย่างเสรี การได้สิทธิพิเศษนอกอาณาเขตและการใช้อ านาจตุลาการของสถานที่

ราชการ การจัดตั้งสถานทูต ณ โชซอนและสยามเพื่องานทางการทูตของทั้งญี่ปุ่นและอังกฤษ สิ่งนี้เป็นวิธีการใน

การแทรกแซงเศรษฐกิจ การล่วงล้ าอ านาจอธิปไตย การได้สิทธิพิเศษนอกอาณาเขต ส าหรับจุดที่แตกต่าง

ระหว่างสองประเทศคือการที่สยามเข้าใจความส าคัญของการท าสนธิสัญญาการเปิดประตูการค้าเนื่องด้วยการ

ผ่านประสบการณ์การท าสนธิสัญญาเบอร์นี่มาก่อนท าให้มีโอกาสที่จะปรับตัวเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงของ

ระบบเศรษฐกิจโลก แต่ทว่าโชซอนยังขาดความเข้าใจเกี่ยวกับเศรษฐกิจระบบทุนนิยม ทั้งนี้อันเนื่องมาจากการ

ที่โชซอนด าเนินนโยบายปิดประเทศ 

 

ค าส าคัญ โชซอน สยาม นโยบายการเปิดประตูทางการค้า สัญญาคังฮวา สนธิสัญญาเบาว์ริง 

Opening Doors to Trading in the 19th Century: Joseon(1876-1907) ∙ 
Siam(1855-1910) 

Kanokwan Boondet; Chutimon Kesmanee; Chang Kwan Chun; Yongwao Hyn; Ha Su Min 
Abstract  

Joseon and Siam being engaged in open-door trading during the 19thcentury have 
created crucial turning points in history that transformed their domestic and offshore 
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การเปดิประตกูารคา้ในศตวรรษที ่19: โชซอน(1876-1907)∙สยาม

(1855-1910) 

 

economies. This study aims to examine the comparative history caused by the Open Door 
Policy through reviewing trade treaties, courses of actions behind the policy establishments, 
and preventive policies put in place to support economic fluctuations. The obtained data 
were compared and analyzed to identify the characteristics of adjustments made by both 
intra-regional kingdoms and draw a conclusion on the processes involved that helped these 
nations transition to the modern era. 

The findings revealed that the Joseon-Japan Treaty of Ganghwa and the Siam-UK 
Bowring Treaty were made between both kingdoms and other foreign counterparts to initiate 
the Open Door Policy. Both treaties share similar characteristics and contents, including free-
trade agreements, grants of extraterritorial rights, uses of judicial powers at governmental 
offices, and establishments of embassies at Joseon and Siam for Japanese and British 
diplomatic missions. These privileges evidently indicated that the superior nations forced 
economic interventions, violations of sovereignties, and acquisitions of extraterritorial rights 
upon both kingdoms. The difference was that once the treaties were made, Siam attempted 
to do its best to utilize the “Open Door.”This phenomenon was influenced by Siam’s past 
diplomatic encounter, i.e., the Burney Treaty. The lesson facilitated Siam with its adaptation 
to embrace the global economic shift. In contrast, Joseon lacked the knowledge of 
capitalism primarily due to its closed-border policy.  

 
Keywords: Joseon, Siam, Open Door Policy, Treaty of Ganghwa, Bowring Treaty 
 

 
 
 
 
 

 
บทน า 

บทความฉบับนี้มีจุดประสงค์ที่จะศึกษาเปรียบเทียบประวัติศาสตร์(Comparative history) การเปิด

ประตูการค้าในช่วงศตวรรษที่ 19 ของโชซอนและสยามโดยศึกษาข้อมูลจากสนธิสัญญาคังฮวา(Treaty of 

Gangwha) ในปี 1876 และสนธิสัญญาเบาว์ริง(Bowring Treaty) ในปี 1855 ผลการศึกษาที่ได้จะน ามา

วิเคราะห์และเปรียบเทียบเพื่อให้เห็นลักษณะเฉพาะในการปรับตัวของทั้งสองประเทศที่อยู่ในภูมิภาคเดียวกัน
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ท าให้เข้าใจกระบวนการที่น าไปสู่การเปิดประตูการค้า นโยบายรับมือกับสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงทาง

เศรษฐกิจและกระบวนการการก้าวเข้าสู่การเป็นยุคสมัยใหม่  

การศึกษาเรื่องการเปิดประตูการค้าส่วนใหญ่ของโชซอนและสยาม ผู้วิจัยก่อนหน้านี้มีทั้งนักวิชาการ

ชาวเกาหลีที่เรียนวิชาเอกภาษาไทยจากมหาวิทยาลัยฮันกุกภาษาและกิจการต่างประเทศและผู้ที่เรียนวิชาเอก

รฐัศาสตร์โดยศึกษาเกี่ยวกับระบบการค้าขาย ระบบการเมืองแต่ทว่าการค้นคว้าท่ีเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ยัง

มคี่อนข้างน้อย  

การค้นคว้าเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ไทยของชาวเกาหลีเริ่มจากซงอินซอ ในช่วงปี 1970 โดยซงอินซอมี

ความสนใจในระบบการเมืองและส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับขั้นตอนการก้าวเข้าสู่การเป็นยุคสมัยใหม่1 ในช่วงปี 

1980 ชาวเกาหลีที่ศึกษาในมหาวิทยาลัยฮันกุกภาษาและกิจการต่างประเทศที่ไปเรียนต่อที่ประเทศไทยได้วิจัย

เกี่ยวกับวัฒนธรรมของสังคมไทย ทัศนคติ และอื่น ๆ2 หลังช่วงปี 1990 นักวิชาการเหล่านี้ได้กลับมายังประเทศ

เกาหลีเพื่อเก็บรวบรวมผลงานประวัติศาสตร์ไทยโดยทั่วไปผ่านหนังสือความรู้พื้นฐานที่เกี่ยวกับประเทศไทย 

และได้ค้นคว้าวิจัยเพิ่มอีกหลากหลายขึ้น3 

 
การเปิดการค้าเสรีของโชซอนและสยามกับสนธิสัญญา 
1) ความสัมพันธ์ของอังกฤษและสยามก่อนสนธิสัญญาเบาว์ริง 

สยามและอังกฤษผูกความสัมพันธ์ครั้งแรก ในสมัยรัชกาลที่  1 เหตุ เกิดจากปัญหาไทรบุรี
(Kedah)เนื่องจากไทรบุรีที่สมัยนั้นอยู่ภายใต้สยาม อังกฤษได้เรียกร้องสิทธิบนเกาะปีนัง(Penang) หลังจากนั้น
ในสมัยรัชกาลที่ 2 ด้วยความที่ตั้งใจเข้าไปสู่สยามอย่างจริงจังอังกฤษจึงได้ส่งจอห์น ครอว์เฟิร์ด (Jhon 

                                                                                 

1 송인서, 'Rama 5(1868-1910)시대의태국의사회개혁에관한소고」, 「사학사」 8, 1974.  

송인서, '태국의택신(정소)에관한연구」, 「아세아연구」21 권 1 호, 1978.  

송인서, 「태국의부왕제에관한연구」,「아세아연구」22 권 1 호, 1979.  

2 김영애,「태국사회와태국인의가치관」,「한국외국논문집」16,1983.  

김영애, 「태국의정치문화연구내열」 ,「한국외국논문집」 17,1984.  

송우단, 「몽꿋시대의테국의근대화」,'강원사학」 1,강원대학교, 1985.  

황규회, 「테국의 '싹디나'제도에관한소고」, '외대논총」 5,부산외국어대학교, 1987.  

문인원, 「태국의근대화와관료엘리트의역할」 , 「한국태국학회논총」 1, 1988.  
3 김영애, 「태국내소수종족에관한연구」,「서울대지역연구」2-4, 1993.  

최창성, 「태국인의식관습과문화 (특집: 세계의음식문화)」,「외대사학」7,1997. 

김영애,「태국인의종교와종교의식」,「외대사학」 10,한국외국어대, 1999.  

조홍국, 「태국과말레이무술립간의알력에대한역사적고찰」, 「동남아시아연구」3, 1994.  

조홍국, 「현대태국화인사회의발전과변화」 ,「동남아시아연구」7,1999.  
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การเปดิประตกูารคา้ในศตวรรษที ่19: โชซอน(1876-1907)∙สยาม

(1855-1910) 

 

Crawfurd) ไปเพื่อเจรจาความร่วมมือทางการค้ากับสยาม เป้าหมายของอังกฤษตอนนั้นเพื่อเรียกร้องสิทธิเกาะ

ปีนังและแก้ไขความสัมพันธ์การค้า จากการปฏิเสธของสยามท าให้การเจรจาล้มเหลว4 

ต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 3 อังกฤษได้เข้ามาสยามอีกครั้งและเสนอสัญญาที่เรียกร้องตอนสมัยรัชกาลที่ 
2 อีกรอบเนื่องจาก จอห์น ครอว์เฟิร์ดเสนอการคัดค้านก าลังทางทหารของสยามจากรัฐบาลอังกฤษ โดยรัฐบาล
อังกฤษมีเหตุผลหนึ่งตั้งใจรักษาการเจรจาก่อนกว่าการใช้ก าลังทหารรัชกาลที่ 3 เพ่งมองถึงก าลังทหารของ
อังกฤษตามความเปลี่ยนแปลงสถานการณ์ระหว่างประเทศ จึงรับฟังสถานการณ์และอนุมัติข้อเรียกร้องจ านวน
หนึ่ง 

สยามและอังกฤษเผชิญปัญหาการเมืองและเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง ดังนั้นทางอังกฤษจึงได้ส่งเฮนรี 
เบอร์นี(Captain Henry Burny) ผู้ที่เข้าใจในสถานการณ์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้และรู้ภาษาไทยไปท่ีไทย โดย
เหตุผลที่ส่งเบอร์นีเพราะอังกฤษต้องการท าสัญญาอย่างเป็นมิตรและแก้ไขปัญหาอย่างสันติ โดยมีจุดประสงค์
ต่อไปนี ้

อันดับแรก อังกฤษต้องการสนับสนุนด้านการค้าขายอย่างเสรีและชอบธรรมในเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้ โดยเฉพาะปัญหาการโต้แย้งทางการเมืองมาเลย์ที่ไม่ต้องการให้เกิดการขัดแย้งทางก าลังทหาร  

ข้อสอง ปี 1824 ในขณะที่อังกฤษประกาศสงครามกับพม่า อังกฤษได้ร้องขอการเข้าร่วมสงครามจาก
สยาม แต่ทว่าสยามไม่สนับสนุนอังกฤษอย่างเป็นทางการแต่กลับส่งทหารสามเหล่าทัพไปเมืองเมาะตะมะ
(Motamma)ที่เป็นเมืองหนึ่งของเมียนม่าร์และเข้ายึด หลังจากสงครามอังกฤษกับพม่า  

ข้อสาม ความรุนแรงของระบบผูกขาดการค้าในสยาม ส าหรับผู้ค้าขายอังกฤษ และเพื่อเลี่ยงความ
เสียเปรียบของภาษีศุลกากรที่สูงขึ้นตามอ านาจของการจัดการการค้าจึงจ าเป็นต้องซื้อขายในราคาที่ต่ า อีกท้ัง
ยังไม่มีกฎเกี่ยวกับภาษีศุลกากร เนื่องด้วยการจัดการการค้าภาษีศุลกากรถูกตั้งโดยไม่มีข้อก าหนดที่ตายตัวโดย
ที่กล่าวมาเป็นการแก้ไขท่ีรัฐบาลอังกฤษร้องขอตั้งแต่ตอนรัชกาลที่ 2 

ในปี 1826 ตั้งแต่เดือนเมษายนถึงพฤษภาคม เฮนรี เบอร์นีได่ร่างเนื้อหาส าคัญในสนธิสัญญาลงนาม
ดังนี้  

เนื้อหาเกี่ยวกับปัญหาเฉพาะหน้าทางการเมือง (1)ปัญหาพรมแดน(มาตรา1, มาตรา3) (2)ผู้ละเมิด
กฎหมายและปัญหาจัดการผู้ละเมิดกฏ (มาตรา2) (3)การอนุมัติสิทธิอาณานิคมไทยของเกอดะฮ์(มาตรา13) 
(4)ยอมรับสิทธิการครอบครองของไทยเกี่ยวกับ Kelatanและ Trengganu(มาตรา12) (5)ยืนยันอ านาจของ

                                                                                 

4  SathatHain. 「Transfor of the Starnese Suzerainly on Kedeh, Kelantan, Trenganu and 

Pofis, fom Slan to Great Britain in the  

reignof king Chulalongkon_」. Graduate School Chulalongkom University. 1964. 

41 – 45pp. 
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อังกฤษที่แหลมมาเลย์(มาตรา10, มาตรา12, มาตรา14) (6)ใช้กฎหมายภายในประเทศไทยของคนอังกฤษที่

อาศัยอยู่ไทย(มาตรา 5) และอื่น ๆ5 

อีกทั้งเนื้อหาทางเศรษฐกิจการอนุมัติการค้าอิสระของมาตรา6 ด้วยกฎเกี่ยวกับการค้า ปัญหาจัดการ
เขตแดนและสงครามในมาตรา8 การควบคุมการมีถิ่นที่อยู่และการค้าระหว่างประเทศในมาตรา7 การห้ามการ
น าเข้าฝิ่นในมาตรา10 และอื่น ๆ ในขณะเดียวกันไทยสามารถตรวจใช้อ านาจตามกฎหมายไทยแก่คนอังกฤษใน
อาณาเขตไทยได้และอังกฤษก็สามารถท าได้เช่นเดียวกันอย่างเท่าเทียม 

 
 
ช่วงเวลาที่ตกลงท าสัญญาและสถานการณ์ระหว่างประเทศของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีการ

เปลี่ยนแปลง หลังจากที่อังกฤษในขณะที่ชนะสงครามกับเมียนม่าร์ (ในช่วง 1824~1826)ในตอนแรกสยามมี
ท่าทีนิ่งเฉยไม่ตอบรับข้อเรียกร้องของอังกฤษ แต่หลังจากเมียนม่าร์ผ่ายแพ้ ในสงครามจึงตระหนักได้ถึงก าลัง
ทหารของอังกฤษ โดยช่วงเวลานั้น ไทยได้รับความหวาดหวั่นจากอ านาจต่างชาติโดยก่อนท าสนธิสัญญาเบอร์นี 

หลังจากท าสนธิสัญญาเบอร์นีสยามได้คิดหารืออีกครั้งกับอังกฤษเกี่ยวกับปัญหาไทรบุรี อังกฤษพื้นที่
เกาะปีนัง และอื่น ๆ ที่เป็นศูนย์กลางของสยามกับอังกฤษ ได้มีการรายงานและแก้ไขปัญหาซึ่งกันและกัน  แม้
ในช่วงที่มีการขัดแย้งเกี่ยวกับปัญหาพรมแดนของอังกฤษ อีกทั้งการจัดการการค้าของสยามที่ครอบครองสินค้า
ระหว่างประเทศจากผู้ค้าขายอังกฤษ และเรียกร้องห้ามก าหนดภาษีศุลกากรตามใจ จึงได้มีการท าสนธิสัญญา
เบอร์นี โดยรัฐบาลสยามกับอังกฤษเนื่องจากเหตุผลทางการเมืองดังกล่าวเป็นสัญญาที่ค่อนข้างยุติธรรม 

 
2) ลักษณะและเนื้อหาของสนธิสัญญาเบาว์ริง 

หลังจากท าสนธิสัญญาเบอร์นีการค้าต่างประเทศของสยามเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว ไม่ใช่แค่การค้ากับ
ราชวงศ์ชิงต่อเนื่องเท่านั้น แต่ได้เริ่มการค้ารอยต่ออังกฤษรูปแบบใหม่ ท าให้รัฐบาลสยามได้ก าไรมากขึ้นจาก
การค้าต่างประเทศ จากในบรรดาสินค้าระหว่างประเทศก าหนดรายการสินค้า 40 ชนิดและเก็บภาษีศุลกากร 
ในช่วงรัชกาลที่ 3สยามมีรายได้จากการค้าโดยตรงและการเก็บภาษีศุลกากรจากได้เพิ่มความสัมพันธ์การค้ากับ
ต่างชาติ อันเกิดจากสนธิสัญญาเบอร์นี เนื่องจากเป็นสัญญาที่เท่าเทียมต่อกันทางการเมือง ทางเศรษฐกิจแก่ท้ัง
สยามและอังกฤษ  

แต่ทว่าในช่วงเวลาของสนธิสัญญาเบอร์นี เป็นช่วงที่ราชวงศ์ชิงพ่ายแพ้สงครามฝิ่นและสถานการณ์
ระหว่างประเทศเปลี่ยนแปลง ราชวงศ์ชิงท าสนธิสัญญานานกิงกับอังกฤษซึ่งสัญญานี้ถูกยกเลิกระบบการค้า
แบบผูกขาดของราชวงศ์ชิงและปรับให้ตรงตามข้อเรียกร้องของอังกฤษในตอนปลายรัชกาลที่ 3 สยามจึงถูก

                                                                                 

5  Suebsang Promboon. 1982. Relation's Tribute System between 1282 - 1853.  

Thaiwattanapanit. 1982. 154p. 
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6 
การเปดิประตกูารคา้ในศตวรรษที ่19: โชซอน(1876-1907)∙สยาม

(1855-1910) 

 

ระงับการค้ากับราชวงศ์ชิงและหยุดการจัดส่งบรรณาการ ปี 1844 ท าให้การค้าและการส่งบรรณาการระหว่าง
ราชวงศ์ชิงและสยามได้เสร็จสิ้นอย่างสมบูรณ์ 

เนื่องจากการค้าและการส่งบรรณาการกับราชวงศ์ชิงได้จบลง สยามจึงขาดรายได้จากการค้ากับ
ราชวงศ์ชิง ท าให้การคลังของราชวงศ์เสื่อมลง ในช่วงตอนปลายรัชกาลที่ 3สยามได้ละเมดิสนธิสัญญาเบอร์นี ใน
การหมุนเวียนสินค้าส่งออกโดยการค้าผูกขาดของราชวงศ์สยาม 

โดยเหตุผลข้อแรกจากการค้าผูกขาดราชวงศ์เพราะการค้าผูกขาดให้ก าไรมากแก่ราชวงศ์ในขณะที่ท า
การค้าผูกขาด ผู้ค้าขายทางตะวันตกขอบเขตการค้าส่งผ่านได้น้อยลง ผู้ค้าขายอังกฤษรวมถึงผู้ค้าขายต่างชาติได้
ซื้อของจากสยามด้วยราคาแพง  

รัฐบาลอังกฤษจึงให้ เจมส์ บรูค(Sir James Brooke) เข้ามาสยามแก้ไขสนธิสัญญาเบอร์นีให้แข็งแรง
ขึ้น ด้วยเหตุนี้รัชกาลที่ 3 ปฏิเสธมาตราที่แก้ไขเพราะเกรงว่าจะท าให้สยามไม่ได้ก าไร บรูคจึงกลับไปอังกฤษอีก
ครั้งเพื่อรายงานความต้องการ ทางการค้าของสยามแก่รัฐบาลอังกฤษ แต่ทว่ารัฐบาลอังกฤษไม่เห็นด้วยกับ
ความคิดของบรูค จึงพยายามเพื่อแก้ไขความสัมพันธ์ของสยามด้วยวิธีอ่ืน 

หลังจากการขึ้นครองราชย์รัชกาลที่ 4 ปี 1851 ได้เริ่มปรึกษาหารือความสัมพันธ์ทางการทูตกับ
อังกฤษอีกครั้ง เนื่องจากเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสยามขณะนั้นก าลังเผชิญหน้า วิกฤตการณ์เมืองขึ้นเพื่อ
ความมั่นคงและแข็งแกร่งของประเทศ ด้วยนโยบายอาณานิคมอย่างจริงจังของมหาประเทศทางตะวันตก
รัชกาลที่ 4 จึงจ าเป็นต้องตอบรับการร้องขอของอาณาจักรทางตะวันตกอีกด้านหนึ่งสยามตั้งใจแสดงให้เห็น
อารยประเทศเหมือนทางตะวันตก จากการเปลี่ยนแปลงของสยามนี้ ปี 1855 เอกอัครราชทูตอังกฤษตั้งใจจะ
แสดงให้สยามเป็นอารยประเทศเหมือนทางตะวันตกจึงส่งเอกอัครราชทูตอังกฤษจอห์นเบาว์ริงมาสยามเพื่อท า
สนธิสัญญา สนธิสัญญาเจริญสัมพันธไมตรีของอังกฤษกับการร่วมมือซึ่งกันและกันและ มาตรา 12 ข้อความ
ทั้งหมดที่ระบุช้ีขัดช่ือและสกุลของกรรมการผู้แทนท าสัญญา กฎเกี่ยวกับการค้ามาตรา 6  ได้รวมรวมข้อมูล
เงื่อนไขภาษศีุลกากร 

เนื้อหาของสนธิสัญญาส่วนใหญ่ส าเร็จด้วยจุดศูนย์กลางกฎเกี่ยวข้องกับการค้า การปกป้องสิทธิและ
ประโยชน์ของคนอังกฤษที่อาศัยอยู่สยาม มาตรา2, มาตรา3, มาตรา5, มาตรา9 ยอมรับเจ้าหน้าท่ีกงสุลอังกฤษ
ที่ถูกส่งมาประจ ากรุงเทพฯ ได้รับอนุญาตสิทธินอกอาณาเขตของคนอังกฤษกับการใช้เขตอ านาจตามกฎหมาย
ของเจ้าหน้าที่กงสุลอังกฤษ และมาตรา1, มาตรา4,มาตรา 5, มาตรา 6 ก าหนดการคุ้มครองทรัพย์สินของคน
อังกฤษ มาตรา10 โดยเนื้อหาในสัญญาส่วนใหญ่เอื้อผลประโยชน์ให้ประเทศอังกฤษมากที่สุด โดยมีเนื้อหา
เกี่ยวข้องกับการค้า มาตรา1 กับ มาตรา8 การอนุญาตการค้าอิสระและการลดหย่อนพิกัดอัตราภาษี
ศุลกากร และการยกเลิกภาษีเรือ นอกจากนี้มาตรา 6 ให้การยอมรับอิสระในการเลือกศาสนา โดยส่วนเนื้อหา
ของสนธิสัญญาเบาว์ริง มีความไม่ยุติธรรมแสดงให้เห็นฐานะทั่วไปของอังกฤษ เรียกร้องการด าเนินการอย่าง
ละเอียดถี่ถ้วนสนธิสัญญาเบอร์นีที่มีอยู่ก่อนแล้วและยกระดับให้ดีขึ้น หลังจากนั้นการค้าผูกขาดได้หายไปจาก
สยาม 

ความสัมพันธ์อังกฤษและสยามเริ่มตั้งแต่สนธิสัญญาเบอร์นีและสนธิสัญญาเบาว์ริงซึ่งท าให้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงในสยามมากมาย สนธิสัญญาเบาว์ริงให้ผลก าไรทางเศรษฐกิจจากอังกฤษ อีกด้านหนึ่งก็ส่งผลต่อ
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การเมืองและเศรษฐกิจ อาทิเช่น ในสนธิสัญญาเบาว์ริงมาตรา2, มาตรา3, การได้รับอนุญาตในสิทธินอกอาณา
เขตของคนอังกฤษกับการใช้เขตอ านาจตามกฎหมายของเจ้าหน้าที่กงศุลอังกฤษ แม้คนอังกฤษจะท าผิดแต่
สยามไม่สามารถลงโทษได้ การอนุญาตในสิทธินอกอาณาเขตนี้ท าให้เกิดความเสื่อมเสียศักดิ์ศรีของชาติและ
อ านาจตุลาการสยาม หลังจากนี้จึงส่งผลกระทบที่ร้ายแรงต่อความสัมพันธ์ของสยามและอังกฤษ สนธิสัญญา
เบาว์ริงได้ยกเลิกระบบผูกขาดการค้าราชวงศ์ และก าหนดภาษีศุลกากรการ ดังนั้นคลังของราชวงศ์จึงลดลง แต่
ทว่าไม่เห็นการลดลงของรายได้การคลังของสยาม เพราะเพิ่มรายการสินค้าการส่งออกของสยามแทนก าหนด
รวมภาษ ี3% โดยเฉพาะภาษีฝิ่นท่ีเป็นรายได้หลักของการคลังของชาติ ด้านหนึ่งหลังจากท าสนธิสัญญาเบาว์ริง 
ได้มีประเทศต่างๆที่หวังการค้ากับสยามเพิ่มมากขึ้น มีการขยายขนาดการค้าของสยามจากการท าสนธิสัญญา
จากหลากหลายประเทศ ซึ่งมีความส าคัญทางเศรษฐกิจในตลาดสากล และยังเพิ่มขนาดการค้าทางตะวันตก
อย่างต่อเนื่อง ความส าคัญทางการค้าของราชวงศ์ชิงค่อย ๆ ลดลงจนกระทั่ง กฎด้านบรรณาการถูกล้มเลิก และ
ถูกแทนที่ด้วยการค้าอิสระทางตะวันตกแทนการค้าส่งบรรณาการจีน ในรัชกาลที่ 4รวมไปถึงการล้มเลิกการค้า
ผูกขาด และอนุญาติให้ผู้ค้าขายในกรุงเทพฯ สามารถปล่อยเรือลงน้ าเพื่อการค้าและแลกเปลี่ยนกับประเทศอื่น 

ท าให้ขนาดการค้าของชาวบ้านใหญ่ขึ้น6 

รูปแบบการค้าของสยามถูกแทรกเข้าไประบบทุนนิยมโลกหลังสนธิสัญญาเบาว์ริง สินค้าส่งออก
หลากหลายขึ้น สยามแม้ว่าสามารถท าให้เป็นอิสระทางการเมืองด้วยสนธิสัญญาเบาว์ริงแต่ทางเศรษฐกิจได้เป็น
รูปแบบเสมือนอาณานิคม 

 
 
 
 

3) ความสัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่นกับโชซอนก่อนสนธิสัญญาคังฮวา 
ความสัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่นกับโชซอนเกิดขึ้นหลังยุคปฏิรูปเมจิ ปี 1867 จนกระทั่งทั้งสองประเทศท า

สนธิสัญญาคังฮวาโดยสามารถแบ่งขั้นตอนการเปิดความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างญี่ปุ่นกับโชซอนเป็น 3 ช่วง 
ในช่วงแรกสมัย(1868~1870) ที่บรรลุความส าเร็จผ่านเกาะแทมา(เกาะสึชิมะ)ท่ีเป็นตัวกลางกล่าวคือ

เป็นช่องทางการทูตที่สืบทอดมาแต่โบราณ ช่วงที่สองในสมัย(1870~1873)รัฐบาลเมจิกลมกลืนกระทรวงการ
ต่างประเทศด้วยศูนย์กลางการเจรจากับโชซอนหลักสูตรการจัดการรูปแบบในประเทศ ได้ส่งผู้มีอิทธิพลของ

                                                                                 

6 Piyanart Bunnag. 2007. THAI MODERN HISTORY-Bowring Treaty to 14 tula-. 

Chulalongkom University. 46 – 47pp. 
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8 
การเปดิประตกูารคา้ในศตวรรษที ่19: โชซอน(1876-1907)∙สยาม

(1855-1910) 

 

กระทรวงการต่างประเทศขับเคลื่อนการเจรจาและช่วงสุดท้ายในสมัย (1874~1876) ที่ท าสนธิสัญญา 

จนกระทั่งแทวอนกุนวางมือจากโชซอนและผ่านมาทางเกาะคังฮวา7  

การเจรจาครั้งแรกเกิดขึ้นผ่านเกาะแทมา โชซอนได้ปฏิเสธการรับข้อเสนอต่างๆ ท่ีไม่ใช่ เฉพาะทาง
พระราชวงศ์พระบรมราชโองการ แต่ยังมีในราชสาส์น อื่นๆ จึงท าให้ โชซอนที่ใช้การค้าแบบดั้งเดิม ตกอยู่ใน
ความยากล าบาก ทุกอย่างเป็นตามเปลี่ยนแปลงการปกครอง ด้านความสัมพันธ์ต่างชาติของญี่ปุ่น จะเป็นเรื่อง
การการไกล่เกลี่ย จึงมีปัญหากับโชซอนมากมาย มีสาเหตุดังต่อไปนี้ 

ข้อแรกญี่ปุ่นกับโชซอนทั้งหมดอยู่ในระเบียบศูนย์กลางของจีนเนื่องจากรักษาความสัมพันธ์ทางการ
ทูต ได้เป็นปัญหาจุดเด่นและจุดด้อยของทั้งสองประเทศอย่างแน่ชัด เนื่องด้วยผู้น ารัฐบาลเมจิญี่ปุ่นมี
ความสัมพันธ์กับนายพลของจักรพรรดิราชวงศ์โชซอนในอดีต โดยญี่ปุ่นยืนหยัดที่ให้ทางจักรพรรดิราชวงศ์โช
ซอนเป็นต าแหน่งที่ต ากว่าจักรพรรดิ เหตุนี้โชซอนจึงไม่สามารถยอมรับได้ 

ข้อสอง ญี่ปุ่นได้วิเคาะห์ โดยเปรียบเทียบเนื่องจากโชซอนอยู่ภายใต้จักรพรรดิของราชวงศ์ชิง ถ้า
ญี่ปุ่นผูกสัมพันธ์อย่างเสมอภาคกับโชซอนจะท าให้จักรพรรดิของญี่ปุ่นได้อยู่ใต้จักรพรรดิของชิงตามล าดับ สิ่งนี้
เป็นสิ่งที่ฝ่ายญี่ปุ่นไม่สามารถยอมรับ 

ข้อสาม การผูกสัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่นกับโชซอน ในช่วงที่มีระบบศักดินาของโชกุนโทกูงาวะนายพล
ทางการทูตของโชซอนที่ได้สืบทอดต าแหน่งคนรับใช้กษัตริย์รับผิดชอบงานท าหน้าที่ดูแล เกาะแทมา
แบบต่อเนื่อง แต่ทว่าหลังจากการเข้ามาของรัฐบาลเมจิของญี่ปุ่นที่ตั้งใจจะสร้างเกาะแทมาให้เป็นศูนย์กลาง จึง
ไม่สามารถยินยอมขนมธรรมเนียมการทูตแบบเก่านี้ได้ ด้วยเหตุผลตามกล่าวมาความพยายามทางการทูตของ
ญี่ปุ่นกบัโชซอนไม่สามารถสร้างผลลัพธ์ที่เป็นรูปธรรมได้ และมีความล่าช้าเกินไป 

เดือนธันวาคมปี1868ญี่ปุ่นได้ส่งทูตผ่านทางเกาะแทมาเป็นครั้งสุดท้ายแต่รัฐบาลโชซอนยืนยันค า
ปฏิเสธ การปฏิเสธการทูตญี่ปุ่นของโชซอนในครั้งนี้มีความรุนแรงมากถึงขั่นหยุดชะงักทางการฑูตทางคณะฑูต
จึงแสดงความเห็นเพื่อคลี่คลายปัญหาของโชซอนโดยผ่านแผนการแก้ไขปัญหาในสภาพเศรษฐกิจที่หยุดชะงักไว้
3 อย่าง 

ข้อ 1 ตัดความสัมพันธ์กับโชซอนและความสัมพันธ์การทูตไม่แทรกแซงสถานการณ์ แต่ทว่าญี่ปุ่นมี
ความกังวลเรื่องการรวมตัวกันของโชซอนและรัสเซีย 

ข้อ 2 การจัดส่งทูตเรียกร้องสนธิสญัญาที่รับรอง ‘การเปิดท่าเรือและทั้งสองชาติ และให้อิสระที่คบค้า
สมาคม’ ถ้าฝ่ายโชซอนปฏิเสธจะใช้ก าลังทหาร 

ข้อ 3 เริ่มการเจรจาต่อรองกับราชวงศ์ขิงก่อน’เพื่อสร้างความสัมพันธ์ที่เสมอภาคกับฝ่ายราชวงศ์ชิง
ก่อนโดยการท าสนธิสัญญากันก่อน จึงสร้างความสัมพันธ์ทางการทูตกับโชซอน และเรียกร้องการเปิดท่าเรือ
ในโชซอน หากเรียกร้องการเปิดท่าเรือท่ีโชซอนไมเ่ป็นผลสามารถก่อสงครามขึ้นได้ โดนคาดคะเนว่ารางราชวงศ์
ชิงคงไม่ร่วมด้วย 
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ตอนต้นรัฐบาลเมจิ โชซอนมีนโยบายการต่างประเทศในด้านการเจรจาโดยตรงที่เรียกว่าผ่านการส่ง
ทูตไปทฤษฎีการตัดสินใจทางทหาร และการเจรจรากับราชวงศ์ชิง ซึ่งรัฐบาลแต่ละสมัยเกี่ยวข้องกับสถานภาพ
อ านาจที่หลากหลายและถูกปฏิบัติตาม ข้อแม้ของนโยบายกลางสามอย่างดั่งที่กล่าวมา เมื่อตอนปี  1871 
เป้าหมายการเจรจาของโชซอนที่เรียกว่าการเริ่มใหม่ทางการทูตไม่ได้ถูกก าหนด มีข้อที่เรียกร้องการคบ ค้า
สมาคมอิสระของญี่ปุ่นรวมถึงการเปิดท่าเรือ ถ้าเปรียบเทียบกับท่าทางโชซอนที่ยึดติดกับปัญหาแบบแผนและ
ต้นแบบเอกสารทางการทูต แผนการแก้ไขและเป้าหมายของนโยบายการต่างประเทศของญี่ปุ่นสามารถรู้เป็น
รูปธรรม 

ญี่ปุ่นที่เป็นสมัยใหม่Seikanronได้มีความส าคัญขึ้นอย่างมากแต่เนื่องจากรัฐบาลญี่ปุ่นได้เลื่อนการ
รุกรานโชซอนออกไปก่อนเพื่อได้ด าเนินการรกุรานปราบปรามไต้หวัน ในเดือนพฤษภาคมปี1874และ ได้รุกราน
ไปยังราชวงศ์ชิงที่ รวมไปถึงคาดว่าจะรุกรานโชซอนในอนาคตราชวงศ์ชิงจึงส่งเอกสารการทูตเตือนภัยไปยังฝั่ง
คาบสมุทรเกาหลีไปยังรัฐบาลโชซอน ซึ่งภายในเอกสารการทูตฉบับนี้ราชวงศ์ชิงได้อิงตามตามความเห็นของ
นายพลฝรั่งเศส (Giquel.P.M)ที่เคยเตือนราชวงศ์ชิวล่วงหน้ามาก่อน ดังนี้ 

“ญี่ปุ่นได้น าพลทหาร 5,000 คน โดยหลังจากรุกรานไต้หวันส าเร็จแล้ว ได้ตั้งฐานทัพที่เมืองนางาซากิ
เพื่อจะรุกรานโชซอนอนาคตแต่เนื่องจากโชซอนก็มีสถานะความสัมพันธ์กับฝรั่งเศสและอเมริกา ถ้าหากโชซอน
ท าสัญญาทางการค้ากับฝรั่งเศสและอเมริกาจะท าให้ญี่ปุ่นถูกคว่ าบาตร ไม่มีความกล้าทางทหาร จึงท าให้
คาบสมุทรเกาหลีได้รับความปลอดภัย” 

รัฐบาลโชซอนที่ได้รับเอกสารการทูตจากราชวงศ์ชิง ได้ตระหนักถึงความตึงเครียดของสถานภาพใน
ขณะนั้นจึงไล่เจ้าหน้าที่ทางทหารปูซานและผู้พิพากษาทงแนที่รับผิดชอบการเจรจากับญี่ปุ่นออก รัฐบาลญี่ปุ่น 
จึงส่ง นาย โมริยามะ(ช่ือคนญี่ปุ่น)ไปปูซานอย่างเร่งด่วนเพื่อตรวจสอบสถานการณ์การของเมืองโชซอน 

โมริยามะเสนอแผนการทูตแก่รฐับาลญีปุ่่น เกี่ยวกับสถานการณ์ในโชซอน “ได้ยินข่าวพิชิตไต้หวันของ
ญี่ปุ่น และโชซอนไม่รู้ว่าจะท าอย่างไร ด้วยเหตุนั้นหากได้เห็นอานุภาพคงจะดี”รัฐบาลโชซอนจังให้ นาย ฮยอน
ซอกอุนที่ฝึกฝนที่ปูซานมาเจอกับโมริยามะแล้วปรึกษาเจรจาความสัมพันธ์ทางการทูตใหม่ หลังรัฐบาลเมจิการ
เจรจาครั้งแรกก็บรรลุผล แต่ทว่าหลังจากนั้นอังกฤษมีความเห็นไม่ลงรอยในปัญหารูปแบบของราชสาส์นและ
การแต่งกายของงานเลี้ยง และอื่น ๆ การเจรจาตกอยู่ในภาวะหยุดชะงัก โมริยามะเริ่มไม่เห็นความก้าวหน้า
ทางการทูต วันที่ 15 เมษายน ยื่นหนังสือแสดงความคิดเห็นท่ียืนหยัดการทูตที่แน่วแน่ เนื้อหานั้นได้แก ่

 ข้อแรกโชซอนตอนนี้ปัญหาภายในท่ีรุนแรง ถ้าหาก แทวอนกุนกลับมาได้อ านาจอีกครั้ง อาจเกิดการ
ปิดประเทศขึ้นอีก ถ้าหากใช้ก าลังทหาร เพื่อกดดันให้เปิดท่าเรือโชซอนสามารถบรรลุผลส าเร็จ 

ข้อสอง ส่งเรือรบญี่ปุ่น 1,2 , ประท้วงและเรียกร้องให้ญี่ปุ่นสามารถใช้ก าลังทางทหารตรวจวัด
เส้นทางเดินเรือ ได้ครอบครองสิทธิประโยชน์ต่อการเจรจาเกาหลี 

ตามความคิดเห็นนี้ญี่ปุ่นตัดสินใจใช้ก าลังทางทหารกับโชซอนโดยส่งเรือรบ 3ล าคือ คาซือ,อุนโยโฮ,เด
โบ้2 ไปเมืองปูซาน ในเดือนเมษายนปี 1875ได้เริ่มต้นฝึกฝนยิงปืนใหญ่ประจ าเรือรบ เพื่อแสดงก าลังทหารของ
ญี่ปุ่นให้ดู โดยการบอกเป็นนัย ๆรวมไปถึงการส่งเรืออุนโยโฮ(เรือรบญี่ปุ่น)ที่ใช้ก าลังทหารวัดพื้นที่ฝั่งทะเล
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10 
การเปดิประตกูารคา้ในศตวรรษที ่19: โชซอน(1876-1907)∙สยาม

(1855-1910) 

 

ตะวันออกของโชซอน หลังจากวัดพื้นที่เสร็จได้เดินทางกลับนางาซากิ  จากนั้นได้รับค าสั่งวัดพื้นที่ฝั่งทะเล
ตะวันตกของโชซอนอีกครั้ง จึงออกเดินเรือจากนางาซากิในขณะทีข่ึ้นเหนือตามชายฝั่งทะเลตะวันตกเข้าไปใกล้ 

เกาะคังฮวา มีการต่อต้านโดยการยิงปืนใหญ่จากป้อมปราการเกาะคังฮวา ทางญี่ปุ่นจึงโจมตีกลับ
อย่างรุนแรงไปท่ีเกาะคังฮวา และได้เข้ายึดครองเกาะยองจง เมื่อวันท่ี 28 กันยายน  

หลังจากนั้น อุนโยโฮ ฮัมได้ออกจากเกาะคังฮวาเมื่อถึงนางาซากกิัปตนัฮัมรายงานเหตุการณ์แก่รฐับาล
ญี่ปุ่น ทางการญี่ปุ่นจึงรีบปรึกษาหัวหน้าทหารบกและทหารเรือทันที เพื่อจัดเตรียมส่งทหารไปสนามรบและ ใน
ปี 1876 เดือนมกราคมส่งเรือรบไปโชซอน ตัดสินใจเรียกร้องสนธิสัญญาสัมพันธไมตรีและการชดเชย
ค่าเสียหาย  

ก่อนหน้านี้ ทั้งอเมริกา ฝรั่งเศสและประเทศอื่นๆได้ส่งการทูตเพื่อเจรจามาก่อนแต่ไม่เป็นผล 
เนื่องจาก นโยบายปิดประเทศที่แข็งแกร่งของแทวอนกุน แต่ทว่าหลังจากเกิดเหตุการณ์เกาะคังฮวาจึงท าให้
ญี่ปุ่นได้ประสบผลส าเร็จ และสามารถท าสนธิสัญญาคังฮวา เมื่อวันที่ 26 กุมภาพันธ์ 1876 ด้วยการทูตที่
แข็งแกร่ง การเดินขบวนกองทัพและการคุกคามทางทหาร 

 
4) ลักษณะและเนื้อหาของสนธิสัญญาคังฮวา 

เริ่มจากเหตุการณ์อุนยางโฮ(เกาะคังฮวา)ท าให้ Seikanron ถูกท าขึ้นอีกครั้งที่ญี่ปุ่น และญี่ปุ่นท าตาม
การตัดสินใจของรัฐบาล โดยสังเกตท่าทีของเมืองโชซอนก่อน และเริ่มจากการรุกรานเมืองชิงก่อน โดยการใช้
ก าลังทหาร โดยความคิดเห็นของหลี่หงจางผู้รับผิดชอบการทูตเมืองชิงในสมัยนั้น คือ 

“ความสัมพันธ์ของญี่ปุ่นและโชซอนที่สาเหตุมาจากเหตุการณ์อุนยางโฮถ้าทั้งสองฝ่ายเกิดสงครามโช
ซอนคงจะร้องขอ กองก าลังสนับสนุนจากราชวงศ์ชิงซึ่งถ้าไม่ตอบรับคงจะเป็นการสูญเสียสถานะที่เป็นประเทศ
เจ้าอาณานิคมอีกท้ังถ้าญี่ปุ่นเข้ายึดครองโชซอนทางทหาร ความเช่ือมั่นของราชวงศ์ชิงในอนาคตคงได้รับการคุม
คาม” 

ดังนั้นหลี่หงจางจึงตั้งใจจะคงไว้ในสันติภาพการท าสนธิสัญญาระหว่างทั้งสองชาติในแบบหนึ่ง ใน
ที่สุดหลี่หงจางบอกสัญญาการถือผลประโยชน์ร่วมของญี่ปุ่นแก่โชซอนและชักชวนการเปิดท่าเรือ 

อีกทั้งญี่ปุ่น ได้ถามความคิดเห็นของผู้ที่ถูกส่งมาประจ าญีปุ่่นของราชอาณาจักรเยอรมัน,อิตาลี,รัสเซีย,
ฝรั่งเศส,อเมริกา เกี่ยวกับปัญหาการจัดการเหตุการณ์อุนยางโฮ ทั้งหมดมีความคิดเห็นตรงกันกับญี่ปุ่นและแส
ตงให้เห็นมิตรไมตรี สถานการณ์นี้จึงท าให้ญี่ปุ่นผลักดันสนธิสัญญาคังฮวา  

หนังสือราชการที่เป็นรูปธรรมของสัญญาที่เรียกว่าระบบสนธิสัญญาคังฮวาคือสิ่งที่เรียกโดยทั่วไปตาม
ดังนี้ กล่าวคือ สนธิสัญญาคังฮวาที่ลงนาม วันที่ 26 กุมภาพันธ์ 1876 ที่เกาะคังฮวา และในปีเดียวกันวันที่ 24 
สิงหาคม ที่ท าสัญญาระเบียบการค้าทั้งสองชาติ บันทึกท้ายเล่มและหนังสือการไปกลับ และอื่น ๆ ก็ปรากฏ
ออกมา เพื่อเข้าใจอย่างลึกซึ้งของผลกระทบและความหมายสนธิสัญญาคังฮวา และอื่นๆ ในฐานะที่เรียกว่าเป็น
สัญญาสมัยใหม่อันแรก จึงได้ตรวจสอบเนื้อหาของสนธิสัญญา  เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นปลายปี 1875  เนื้อหา
ข้อก าหนดสัมพันธภาพที่บีบบังคับท่ีรัฐบาลได้รับค าสั่งอย่างเป็นทางการ มีดังต่อไปนี ้

1. โชซอนและญี่ปุ่นท าสนธิสัญญาสัมพันธไมตรีด้วยความเท่าเทียมกัน 
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2. ทั้งสองชาติสามารถท าการค้าที่สถานท่ีรัฐบาลทั้งสองก าหนด 
3. รัฐบาลโชซอนราษฎรทั้งสองฝ่ายท าการค้าอย่างอิสระที่ปูซานอีกทั้งเลือกสถานที่การติดต่อ

คมนาคมของเกาะคังฮวาและเมืองใกล้ๆเป็นพ้ืนท่ีการค้าการอยู่อาศัยของประชากรญี่ปุ่น 
4. เมืองหลวงและปูซานในพื้นที่การค้าของญี่ปุ่นยอมรับการคบค้าสมาคมอย่างอิสระของประชากร

ญี่ปุ่นเหตุนี้รัฐบาลโชซอนท าการสนับสนุนอย่างพอเหมาะ 
5. เรือรบญี่ปุ่นและเรือสินค้าเดินเรืออย่างอิสระในน่านน้ าโชซอนรวมถึงสามารถท าการวัดพื้นท่ีได้ 
6. การส่งการคุ้มครองของคนพเนจรของทั้งสองฝ่ายเห็นชอบร่วมกัน 
7. ให้ส่งทูตของกันและกันไปที่เมืองหลวงของทั้งสองชาติเพื่อช่วยเหลือมิตรภาพของสองฝ่ายทูต

ตัวแทนนั้นได้รับความสุภาพนอบน้อมและมียศ 
8. เพื่อป้องกันความขัดแย้งของราษฎรทั้งสอง ก่อตั้งสถานกงสุลในการจัดการราษฎรระหว่างประเทศ 
ค าสั่งอย่างเป็นทางการนี้ท าสนธิสัญญาโดยพื้นฐาน เขียนสาเหตุของสัญญาสัมพันธไมตรีส าเร็จ ค าสั่ง

อย่างเป็นทางการและสาเหตุของสัญญาสัมพันธไมตรี  การเอาแบบอย่างสนธิสัญญาไม่ยุติธรรมที่ญี่ปุ่นถูกบีบ
บังคับแก่ประเทศมหาอ านาจยุโรปและอเมริกา ยิ่งไปกว่านั้นเป็นเง่ือนไขทั้งหมดที่ญี่ปุ่นได้ประโยชน์ แต่ก็ได้
เขียนการแก้ไข เนื่องด้วยความไม่รู้ของรัฐบาลโชซอนเง่ือนไขที่ละเมิดในการจัดการส าคัญกลับยังเหลือทิ้งไว้
อยา่งเดิม สนธิสัญญาสัมพันธไมตรีเป็นสัญญาแรกท่ีราชวงศ์โชซอนท ากับต่างชาติ แต่ทว่านโยบายความสัมพันธ์
อันดีระหว่างประเทศเพื่อนบ้านที่เกี่ยวกับญี่ปุ่นของราชวงศ์โชซอนได้มีการปฏิรูปอย่างสมบูรณ์ ไม่เพียงเท่านี้
ทางการทูตในวันข้างหน้าอีกทั้งปัญหาหลากหลายของในประเทศได้แตกแขนงออกไป 

สนธิสัญญาคังฮวาไม่ใช่แค่ความสัมพันธ์เกาหลีญี่ปุ่นเท่านั้น ได้เป็นปัจจัยส าคัญหนึ่งก่อให้เกิดความ
เปลี่ยนแปลงโดยคาดไม่ถึงขยายครอบคลุมความสัมพันธ์เอเชียตะวันออก สนธิสัญญานี้ความสัมพันธ์ของญี่ปุ่น
กับโชซอนแสดงความเสมอภาคในการท ากฎหมายสากลรูปแบบตะวันตก การท าการค้าทางการทูตอย่างแท้จริง
ตั้งอยู่บนฐานข้อบังคับตามกฎหมาย จึงการวางโครงสร้างใหม่และระเบียบใหม่  โชซอนส่วนหนึ่งยุโรปตะวันตก
ได้แทรกแซงระเบียบสากลที่น าสมัยโดยทางอ้อม ในขณะนั้นซอนติดอยู่ใต้บังคับบัญชาของราชวงศ์ชิงในปี 
1871 ข้อก าหนดสันติภาพชิงและญี่ปุ่นร่วมกันกับเอเชียตะวันออก ท้าทายระบบการติดอยู่ใต้บังคับบัญชาของ
ราชวงศ์ชิง สนธิสัญญาคังฮวาเพราะมีเนื้อหาข้ออ้างความเสมอภาคตามฝ่ายตรงข้าม จึงเป็นสนธิสัญญาที่ไม่เป็น
ธรรม เนื่องจากสนธิสัญญานี้ด้วยญี่ปุ่นรับประกันสิทธิพิเศษทางการทูต,การค้าขาย,ทางการทหารฝ่ายเดียวที่
คาบสมุทรเกาหลี คาบสมุทรเกาหลีเตรียมการเข้าไปทวีปเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือและการรุนราน อีกทั้งโช
ซอนผูกสัญญาอ านาจประเทศทางตะวันตก ไม่สามารถเปิดเสรีได้ ภายในโชซอนต่อต้านวัฒนธรรมตะวันตกและ
ได้ลุกมาปกป้องวัฒนธรรมดั้งเดิม 

 
บทสรุป 

จากภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ก่อนท าสนธิสัญญาเบาว์ริงและสนธิสัญญาคังฮวาของสยามและโชซอน  
มีทั้งส่วนที่คล้ายคลึงกันและแตกต่างกัน โดยเหตุผลหลักจะเป็นด้านการเจรจาฑูตและการค้าที่ถูกร้องขอจาก
ต่างชาติ ซึ่งน าไปสู่การแทรกแซงในระบบการปกครอง ทั้งในด้านกฏหมาย และการถูกบีบบังคับอย่างไม่เป็น
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การเปดิประตกูารคา้ในศตวรรษที ่19: โชซอน(1876-1907)∙สยาม

(1855-1910) 

 

ธรรมในช่วงเวลาต่อมา ซึ่งปัจจัยต่างๆ มีส่วนเกี่ยวข้องกับการเปลี่ยนแปลงเศรษฐกิจหลังศตวรรษที่ 19 หรือ
หลังการท าสนธิสัญญาของทั้ง 2 ประเทศ 

สิ่งที่คล้ายคลึงกันคือ เนื้อหาของสนธิสัญญา ที่ค่อนข้างเอื้ออ านวยให้แก่ฝ่ายคู่สัญญา ไม่ว่าจะเป็น
ทางด้านการค้าการยินยอมการค้า การเปิดท่าเรือและพื้นที่การค้าอย่างอิสระ มาตราเกี่ยวกับภาษีศุลกากร
น าเข้าและการส่งออก และแทรกแซงอ านาจอ านาจตุลาการเกี่ยวกับได้สิทธินอกอาณาเขตของพลเมืองใน
ประเทศตัวเองและละเมิดอธิปไตยฝ่ายตรงข้าม รวมไปถึงการอยู่ประจ าของทูตและการร้องขอจัดตั้งสถานที่
ทางการทูต 

สิ่งทีต่่างกันคือในแง่ของสยาม ทางสยามสามารถเลอืกก าหนดทิศทางของเศรษฐกิจได้ จากท่ีก่อนหน้า
นี้สยามและอังฤษได้มีการเจรจาทางการฑูตอย่างต่อเนื่องและมีความสัมพันธ์กันมาเป็นเวลานาน จึงท า
สนธิสัญญาเบอร์นีที่ค่อนข้างยุติธรรมก่อน แต่ทว่าในช่วงเวลาของสนธิสัญญาเบอร์นี เป็นช่วงที่ราชวงศ์ ชิงมี
สถานการณ์ที่เปลี่ยนแปลง ในช่วงปลายรัชกาลที่ 3 สยามจึงถูกระงับการค้าและระบบบรรณาการจากราชวงศ์
ชิง แม้รายได้จากการเก็บภาษีจะเพิ่มขึ้น แต่คลังของราชวงศ์เสื่อมลง สยามได้ระเมดิสนธิสัญญาเบอร์นี ซึ่งท าให้
อังกฤษบีบบังคับให้สยามท าสนธิสัญญาเบาว์ริ่งท่ีให้ผลก าไรทางทางอังกฤษ แม้จะโอนเอียงไปทางฝั่งอังกฤษ แต่
ก็ท าให้เศรษฐกิจสยามพัฒนามากขึ้นเนื่องจากการท าสนธิสัญญานี้ 

 
ส่วนในแง่ของโชซอน ท่ีถูกกดขี่และไม่สามารถเลือกก าหนดทิศทางของเศรษฐกิจได้ เริ่มต้นจากการที่

รัฐบาลเมจิของญี่ปุ่นมีความสัมพันธ์กับราชวงศ์โชซอนที่ต้องต่ ากว่าจักรพรรดิของญี่ปุ่น ส่งผู้มีอิทธิพลมาเป็นผู้
เจรจา โดยในปี 1868 รัฐบาลเมจิปฏิเสธการฑูตและไม่ยินยอมขนมธรรมเนียมการฑูตแบบเก่าที่ให้นายพล
ทางการฑูตของโชซอนเป็นผู้ดูแลเกาะแทมาเหมือนเคย ท าให้โชซอนต้องปิดประเทศเพื่อกันการแทรกแซงใน
รูปแบบต่างๆของต่างประเทศ ซึ่งในช่วงเวลานั้น ญี่ปุ่นได้บีบบังคับ ท้ังการรุกรานไต้หวันและราชวงศ์ชิง รวมไป
ถึงการสร้างสถานการณ์ ใช้ก าลังทหารโดยการส่งเรือ อุนโยโฮ ไปฝึกฝนการยิงปืนใหญ่ประจ าเรือรบ จึงไม่
สามารถเลี่ยงได้ และเนื่องจากนโยบายปิดประเทศจึงท าให้การพัฒนาเศรษฐกิจเป็นไปได้ล่าช้า 
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